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HAM NMAWIYT

I'myboxoyBaxaembiit Mupon OnydppueBuy!

[TpruMmuTe Hally WCKPEHHIOK OJarofapHOCTh 3a BO3MOXHOCTh O3HAKOMUTHCS C TIEPBBIMU
BBIITYCKaM1 HOBOTO XXypHaJla, peJaKIIMOHHYIO KOJIIErnio KoToporo Bel Bo3rnasisiete. Mul 1oja-
raeM, 4To CO3JaHWE XypHasa, CIEeLMaJu3UPYIOLIEerocs Ha BOMPOCAX TOHKOTO OPTaHUYECKOro
CHHTE3a BeIECTB C MOTEHILMAIbHBIMU (hapMaKoJOornuyecKuMu (M BooOIle OMOAKTUBHBIMU) CBOM-
CTBaMU, KpaliHe CBOEBpeMEHHO U akTyajbHO. C coxkajeHueM MPUXOIUTCS KOHCTaTUPOBaTh, UYTO
MO pa3UYHBIM NMpUYMHAM Ha mpocTpaHcTBe ObiBIIero CCCP mpakTW4ecKu CBEPHYTHI HaydyHbIE
WCCJIEIOBAHUS, CBSI3aHHBIE C CUHTE30M OMOJIOTMYECKM aKTUBHBIX BEUIECTB, CUJIBHO IMOJOPBaHa
WCTIbITaTeIbHAsl 0a3a, pe3Ko CHU3WJINCh MaTepUaibHble BO3MOXHOCTU 0OecTieYeHUsI CUHTeTUYeC-
KMX ucciienoBaHuii. CieacTBUeM 3TOro SIBUJIOCh CHUKEHUE 4uclia MyOJMKalMid, MOCBSIIIEHHBIX
3TUM NpobiyieMam; OoJiee TOro, Ha Halll B3IJISII, MHTEPeC K MyOIMKaluusIM ITOJO0HOT0 poia CHU3UIICS
W y TaKUMX aBTOPUTETHBIX MEYATHBIX OPraHOB aKaJeMUUeCcKOro coodiecTBa, Kak “2KypHai obiieit
xumun” 1 “2KypHan opraHUYeCKO XUMUM .

Cosznanue nioa sarunoii HAH Ykpaunsl 1 MuHuctepcTBa 31paBooxpaHeHust YkpanHbl MHCTU-
TYyTOM OpraHM4Yeckoil XxuMuu U HamuoHandbHBIM (hapMaleBTUYECKUM YHHBEPCUTETOM HOBOIO
IeYaTHOTO OpraHa Hay4YHOTO COOOILeCTBa XMMUKOB, (hapMaKOJIOrOB, paOOTHMKOB 00pa3oBaHUS U
MeIMLMHBI, 6€3yCIOBHO, ChITPAeT MOJOXUTEJIbHYIO POJib B TIOBBILLIEHUU YPOBHSI MCCJIENOBAaHUI B
3TOM aKTyaJbHON 00JIaCTU HayKW W MPaKTUKU, OyIeT CrocoOCTBOBaTh MHHOBAIIMOHHBIM YCUJIUSM
YYE€HBIX U paOOTHUKOB XMMUYECKOW M (hapMmalleBTHYeCcKoi oTpaciu. Kpome Toro, Heo0OXoauMo
OTMETUTh U TOTEHUUAIbHYIO POJIb XypHajda KaKk MOCTa MEXIy HayYHbIMU U MPaKTUYECKUMU
pabOTHMKAMM, 3aHATBIMU TAKOTO poja JesaTeJIbHOCThIO B pasHbix cTpaHax CHI u Bcero mupa. Ot
WMEHU COTPYIHUKOB XMMUYECKOro MHCTUTyTa uM. A.M.byTieposa KazaHcKoro rocynapcTBeHHOTO
YHUBEPCUTETA Mbl TIPUBETCTBYEM POXIECHWE HOBOTO XXypHaja U OyaeM CUMTaTh JJIs1 ceOsl YECThIO
MPEJCTABISITh B HEM Pe3YyJbTaThl CBOEH HAyYHOM JESTEIbHOCTH.
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Dear Prof. Lozinsky

I have recently returned from a trip to Europe and found your letter and the 2 first issues of your
new journal.

Congratulations on having produced what, as far as I can tell, appears to be journal with good
chemistry, excellently prepared, carefully edited, etc. Certainly I wish you success in this new
endeavor and the aims as set out in your letter are certainly worthy ones. The edition is certainly
very modern in style.

As regards the translation into English, I am not sure whether this will be very easy for you to
accomplish. There is a big problem with the cost of scientific literature all over the world. The
publishing house that has traditionally translated Russian language journals in the past has been
Plenum Press, which, as I am sure, translated “Chemistry of Heterocyclic Compounds”. However,
these translations are extremely expensive and I am not sure of the financial side of this. I have not
close contacts with the part of Plenum Press that does the translations although I do know people
in other parts of that company.

As you are perhaps aware, in January 2000 I started a new journal Arkivoc (Archive for Organic
Chemistry), which is now established. This is a completely free journal. You can get access to it at
the following website (www.akrat-usa.org). There are not access or downloading fees and no page
charges for authors. The whole idea of this journal was to try to help scientists all over the world,
and in particular, in the second and third world countries to gain access to peer reviewed and carefully
edited scientific work of a high standard. I would be very interested in your opinion of our venture.

I look forward to hearing from you and send all best wishes.

Your sincerely, Alan Katritzky



